
FIȘĂ TEHNICĂ · CAPTURARE · VOICE STT

Transcrieți ședințele cuvânt cu cuvânt?
De acum, fiecare înregistrare revine ca
text.
Voice STT transformă înregistrările ședințelor, apelurilor și dictărilor în text. Detectează singur limba, iar nivelul

Ultra separă vorbitorii. Creat pentru echipele de birou, vânzări și proiecte, în aplicație și prin API.

PE SCURT

Fișiere audio și video de până la 50 MB, detectarea automată a limbii, trei niveluri de

calitate, separarea vorbitorilor în Ultra și marcaje de timp pentru cuvinte, SRT și VTT

prin API.

PAPEROFFICE.AI KNOWLEDGE LIBRARY



CAPTURARE

01 · DESPRE CE ESTE VORBA

Mai întâi ședința, apoi transcrierea?
Acum textul vine singur.
Procesul-verbal al ședinței de proiect trebuie trimis astăzi, iar înregistrarea durează o oră. Cu Voice STT încărcați

fișierul și primiți textul înapoi, separat pe participanți în Ultra, gata de copiat sau de tradus.

INTRARE

Audio (MP3, WAV, OGG, FLAC, M4A) și video (MP4, WebM, AVI, MOV)

de până la 50 MB

LIMBI

Detectate automat; 100 de coduri de limbă prin API, 15 limbi de ales în

aplicație

IEȘIRE

Transcriere ca text simplu, în Ultra ca dialog pe vorbitor; descărcare ca

TXT

ACCES

Aplicația sub

Media AI › Voice Studio

, REST API și MCP

Limba detectată automat

Voice STT detectează singur limba înregistrării. Dacă o

cunoașteți, o puteți seta, prin API din 100 de coduri de limbă.

Trei niveluri de calitate

Basic returnează rapid text simplu, Premium adaugă segmente cu

marcaje de timp pentru cuvinte, Ultra separă și vorbitorii. Nivelul

se alege sub Calitatea transcrierii .

Separarea vorbitorilor

În Ultra, Voice STT detectează participanții și afișează

transcrierea ca dialog. Redenumiți vorbitorii dintr-un clic.

Vocabular

Cu Glosar de specialitate , Voice STT recunoaște mai precis

termenii tehnici din bazele dumneavoastră de cunoștințe și din

listele de prețuri. Prin API adăugați propriile cuvinte-cheie de la

nivelul Premium.

Subtitrări prin API

Prin API, de la nivelul Premium în sus se returnează SRT și VTT

plus marcaje de timp pentru cuvinte, iar Ultra adaugă RTTM

pentru analiza vorbitorilor.

Mai departe către Translate Studio

Utilizare în Translate Studio  trimite transcrierea direct în

Translate Studio, fără copiere și lipire.
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CAPTURARE

02 · CUM FUNCȚIONEAZĂ

Trageți fișierul, alegeți nivelul.
Folosiți transcrierea.
În Voice Studio sunt necesari patru pași. Prin REST API și MCP trimiteți fișiere audio direct din propriile

procese.

1
Deschideți Voice Studio

La Media AI › Voice Studio , alegeți fila Vorbire în text (STT) . Din pagina de pornire, Instrumente rapide › Media › Vorbire în text

vă duce tot acolo.

2
Trageți fișierul

Trageți fișierul audio sau video în câmp. Lăsați limba pe Auto sau alegeți-o.

3
Alegeți nivelul și opțiunile

Sub Calitatea transcrierii , alegeți Basic, Premium sau Ultra. În Ultra puteți seta numărul de vorbitori sub

Recunoașterea interlocutorilor .

4
Folosiți transcrierea

Copiați-o, salvați-o ca fișier text cu Descărcare ca TXT  sau trimiteți-o în Translate Studio cu un singur clic.

DATE TEHNICE

CARACTERISTICĂ DETALII

Formate de intrare MP3, WAV, OGG, FLAC, M4A, MP4, WebM, AVI, MOV; în aplicație până la 50 MB, un fișier per rulare

Limbi detectare automată; 100 de coduri de limbă prin API, 15 alegeri fixe în aplicație

Niveluri de calitate Basic (implicit pentru API), Premium, Ultra (implicit pentru aplicație)

Ieșire prin API output_format json, srt și vtt de la nivelul Premium, rttm în Ultra

Separarea vorbitorilor în Ultra, min_speakers și max_speakers opționale, de la 1 la 20

REST API POST /job/add/paperoffice_voice___stt cu audio_file

MCP po_stt_transcribe pe /mcp-full
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CAPTURARE

03 · ÎN PRACTICĂ

Ședință, dictare, videoclip de instruire.
Fiecare ca text finalizat.

Procesul-verbal al unei ședințe

de proiect

Șeful de proiect încarcă înregistrarea

în Ultra, redenumește Speaker 1 și 2

cu numele lor și copiază dialogul în

procesul-verbal.

Dictare din teren

Un inginer topograf dictează la telefon

pe drum și încarcă fișierul M4A la

birou. Basic returnează textul simplu

pentru raport, iar vocabularul

cunoaște denumirile de produse.

Subtitrări pentru un videoclip

de instruire

Dezvoltarea trimite videoclipul prin

API cu quality=premium și

output_format=srt și primește înapoi

fișierul de subtitrări cu marcaje de

timp.

ÎNTREBĂRI FRECVENTE

Ce limbi recunoaște Voice STT?

Limba este detectată automat. Prin API o puteți seta din 100 de

coduri de limbă, iar aplicația oferă 15 limbi ca alegeri fixe.

Pot obține subtitrări ca SRT sau VTT?

Da, prin API, de la nivelul Premium, cu output_format=srt sau vtt. În

aplicație salvați transcrierea ca fișier TXT.

Poate Voice STT să deosebească vorbitorii?

Da, în Ultra. Transcrierea apare ca dialog, iar vorbitorii pot fi

redenumiți. Prin API primiți și numărul de vorbitori, suprapunerile și

RTTM.

Cum se facturează?

După utilizare, în funcție de nivelul de calitate. Prețurile actuale sunt

pe pagina de prețuri.

ÎNCEPEȚI

Lăsați ca următoarea înregistrare să fie redactată pentru

dumneavoastră.

Conectați-vă la contul PaperOffice, deschideți Media AI › Voice Studio  și alegeți

Vorbire în text (STT) . Trageți fișierul, alegeți nivelul și porniți transcrierea.

paperoffice.ai/ro/ai-voice-stt-conversie-voce-in-text-transcriere-stt

MAI MULTE DESPRE MODUL

paperoffice.ai/ro/ai-voice-stt-

conversie-voce-in-text-transcriere-stt

PREȚURI

paperoffice.ai/en/pricing

CONTACT

paperoffice.ai/ro/contact
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